
Dobida, Karel. Žolgerjev spomenik. 1926, Ljubljanski zvon 

KRONIKA 
D O M A Č I P R E G L E D 

t Srečko Kosovel, Rodil se j e 18. marca 1904. v Sežani in umrl 27. m a j a 
19Л). v Toma j u mi K r a s u kot dva iu dvajset le ten s lušate l j f i lozof i je . To j c 
z u n a n j i okv ir lega mladega ž i v l j e n j a , ki se j e tako tragično prekinilo, še 
preden sc je moglo razbrsteti in razcveteli , 

Citatel j i , ki z a s l e d u j e j o slovensko povojno literaturo, so utegnil i s r d i t i 
ime Kosovelovo po raznih slovenskih listih in rev i jah , k j e r j e mladi poet 
o p o z a r j a l naše /lasti s svoj imi verzi o K r a s a . Mnogi izmed č i ta te l jev pa najbr?. 
uiti škil i l i niso. da je s pesnikom pala v grob r e s n i £ n a n a ti a našega slov-
stva, ki p r e ž i v l j a \ sedanjih dneh zaradi p o m a n j k a n j a močnih talentov težko 
k riZO, 

Srečko Kosovel je t) i i najs inipatičnejša l i terarna p o j a v a po vojni . .Ni se 
pridružil listi skupini, ki je z neko gromko, preveč z u n a n j o fantastiko skušala 
umetniško izraziti kaos in zmedenost povojnih dni, z a n i k a j o č preteklost in 
o b o i u j o c samo samo sebe, temveč j e skoro zavedno naveza l na tradici jo , 
stremeč po listi preprostosti, ki j t' bistveni znak v s a k e umetnine. Beseda nje-
govega verza j e tiha, pristno slovenska, in zadehti vensi sveže in neposredno 
kakor beseda Aleksandrova . iNjegovo p r i z a d e v a n j e ne v e l j a z u n a n j e m u kopi-
čenju podob in besed, temveč o d k r i t o s r č n o s t i izraza, notranj i , ne zu-
nanj i dinamiki občut ja . 

K e r j e I > i I mlad in še sin vojnih generac i j povrhu, j e bil seveda b o j e v i t in 
akt iven duh. Tu ko j e >koro samo oi> sf>bi umevno stopi t na čelo s v o j i generaci j i 
in zbral krog sebe neküj tovarišev, ki j im v splošni apat i j i današnjega na-
raščaja ni zamrl čut /a slovstvo. -S temi j c presnoval preprosti, d i jašk i stro-
kovni lisi i ć «Mladino; v mlad os t no-bojev i t o, kulturno nekompromisno r e v i j o , 
ki nudi danes n a j m a r k a n t u e j š i odru z kulturnih pr izadevanj mladih inteli-
gentov, V družbi s C . Debevcem, l . G r a h o r j c m in V. K osa kom j e liil Kosovel 
eden glavnih urednikov «Mladine?. Temperamentno in a k l i v h t i č n o je sodelo-
val n a d a l j e kot p r e d a v a t e l j iti rccitatoi pri rti/uih de lavsk ih a k a d e m i j a h in 
•ш r a d i a c i j s k i h večerih. 

Pesniško delo Kosovelovo, kol ikor ga jrr priobeenega, seveda ni veliko. 
Г с т obsežnejša pa j c n jegova zapuščina. V n j i sc n a h a j a j o zvezki pesmi, 
verzov, osnutki dram, novel, kritik, ese jev . To delo seveda še ni izčiščeno in 
i/zorelo; p o z n a j o sc mu vplivi tu j ih in domačih a v t o r j e v (njegova proza si- j e 
Šolala üb C a n k u r j u L vsi ti t ipajoči poizkusi pa razodevajo plodnost čvrsto 
brstečega duha. Zdi sr. tU jo mladi poet pisal s hlastno, mrzlično naglico, 
kakor da /c slini — vel iko Neizbežnost. 

.Najpomembnejše stvari Srcčkovcga dela iztla njegov brat pesnik Stane 
Kosovel. 

s L j u b l j a n s k i Zvon: odkritosrčno ža lu je oh pre ianem grobti svojega mla-
dega so H" u t lili k Ii, Albrecht. 

Žolger jev spomenik. V avl i l jubi jonskega vseučilišča so koncem j u n i j a 
postavili spomenik pokojnemu prolesor ju d r j u. I v a n u Ž o I g e r j u , stro-
k o v n j a k u svetovnega slovesa na pol ju meddržavnega in j a v n e g a prava. Spo-
menik j e delo kipar j it T o m ' l a K r a l j a in predstav l ja v iz-
vršeno portretno podobo pokojnika , vidnega do malo iz|joti pasu. ^ roki drži 
kn j igo , drnge k n j i g e leže pred nj im in zdi se, da hoče spregovorit i . Figura j e 
zasnovana deloma naturalistično, posebno v zgornjem delu, dočim se spodaj 
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o p a ž a j o poskusi st i l izaci je. Visoki relief j e v g l o b l j c n v kamcnit okvir nekako 
po načinu srednjeveških nagrobnikov. Po a v t o r j e v i zasnovi i>i moral biti 
spomenik vzidan v steno, t;iko da bi samo nizek, dva prsta visok rob molel na 
treh straneh i* stene. 

Pod portretom m- n a h a j a n e k a j širša napisna plošča s sledečo legendo: 
Ivan Žolger, profesor meddržavnega prava ii<l univerzi v L j u b l j a n i 186"—19-V 
N i> i n i s j e izvršen v modernizirani antikvi in .ji: vg lobl jen. Spomenik jo izklesan 
ves i/ enega kosu podpeškega ki m temnosive barve z belimi in r javkast imi 
/ikuni, Kamen j c zelo krhek in za k iparsko obdelavo docela neprimeren. k e r 
so lušči in izpadu. V barv i j e podoben š k o l j k a sterna m a r m o r j a . Ker jc celotni 
relief / okvirom vred premočno pol i ran, intenzivni n jegov blesk ne dopušča 
pravi lne presoje kiparskih vrednot, Jlisiio so vidi i z načina. kako ^o posamezne 
podrobnosti modelirane, tU: v s a j prvotno ta tako zelo i zg la jena površina ni 
bila predvidena. 

Spomenik stoji sedaj na za 1очt ol> steni avle. B a j e ga iz stavbnih zadrz.kov 
ni bi lo mogoče vzidafi, kakor j e to K r a l j zamislil. Zaradi tega opazovalec 
ne more ubraniti vtisa nesmotrenosti in nemirnosti. Ker n a j l>i l>ilo delo po 
a v t o r j e v e m načrtu vzidano p r e c e j nizko, z g lavo nekako v očesni višini gle-
dalčevi , moti tudi k e s n e j e dodani previsoki kamnitni podstavek, ki nosi spo-
menik. Napisna plošča naj hi v širino prvotno segala na obeli k r a j i h preko 
robov g o r n j e g a dela: k e s n e j e ho jo skrajšal i , k a k o r je razvidno iz povedanega, 
j e spomenik v sedanj i obliki rezultat raznih, s tvari te l ju deloma tujih vpl ivov. 

Das iravno avla bivšega deželnega dvorca zaradi malega obsega in svoje 
umetnostne brezpomembnosti nudi le malo primerno ozadje za kakršenkoli 

nt, bo treba, da sc doseže v s a j n e k a j več skladnosti, ž o l g e r j e v spo-
menik v s e k a k o r vzidati v steno, kakor je to zasnovat Tone Krtilj . H rez tegu 
neobhodnega (»pravi la ho to lepo ia originalno kiparsko delo ostalo za vedno 
o k r n j e n o in brez pravega pomena. K. D. 

Iz sodobnega ženskega romana v Angl i j i . Angleško pripovedništvo im.i 
danes izborne zastopnice v številnih ženah, k i z izvirnimi, drznimi deli za-
nimivo o s v e t l j u j e j o smeri angleškega romana po vojni . V početku sto-
le t ja je ta osvobodil l iccmcrskc dostojnosti Iz v iktor i janske dobe, ki mu 
j e brani la n a č e n j a t i neka dušeslovna področja. Neodvisnost se jo zlasti raz-
cvetela v pos lednjem desetlet ju, ko se posamezne avtorice niso ustrašile 
obravnavat i teh d o t l e j prepovedanih snovi. 

Posebno gospodična M a y S i n c l a i r , odlična po svoji tvornosti in 

tehniki, se j c lotila nekih zamotanih primerov ženske patologije, ne da bi se 

kol ičkaj k lanja la nezdravi radovednosti posameznih čitajočih slojev. Skraja 

je zlagala stihe, nato se spravila nad modroslovne razprave, 1895. pa priobčila 

prvo novelo, uvod dolgi vrsti značilnih romanov. Л šole 1905. je obrnila nase 

pozornost izobraženih krogov v Ameriki, potem tudi v Angli j i , z mogočnim 

«Božanskim ognjem» (The Divine Fire), kjer prevladuje kot v ostalih njenih 

delih telesni l jubavni nagon pri vseli, osobito ženskih osebah, in razvoj 

ženskemu bitja pod vplivom te divne &o"ilne moč i , . , «The Tree BrontSs» jc 

mojstrska študija o njenih slavnih prednicah. Več potez iz tega spisa 

zasledimo v «Treh sestrah» (The Three Sisters], ki so medtem izšle tudi v 

francoščini. 
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